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During my exchange at Seoul National University (SNU), | had the opportunity to experience
firsthand what it'" s like to study at one of the most prestigious and well-resourced universities in
South Korea. | was particularly impressed by how theory-oriented the curriculum was. Each class
dove deeply into its subject, and because | enrolled in upper-level courses designed for third- and
fourth-year English majors, the students around me were all highly engaged and knowledgeable.
This created a space where we could have rich, abstract discussions about literary theory and

interpretation—something | rarely experienced to the same degree at my home university.

Over the course of two semesters, | took six classes: 18th Century British Novel, Applied Phonetics,
Women Writers and Tradlition, Discourse Analysis in English, 19th Century British Novel, and Theory
and Tradition in the Novel. Apart from Applied Phonetics, which was offered by the linguistics
department, all the other classes were part of the English department. In terms of structure, these
courses weren’ t too different from the literature classes I’ d taken at National Sun Yat-sen
University—they were centered around close reading of texts, supported by theoretical material
and in-class discussions. However, one key difference stood out: the weight given to theory and

the depth of literary knowledge among SNU students were notably higher.

For instance, the courses on 18th and 19th Century British Novels focused on a small number of
representative works, like Robinson Crusoe and Pride and Prejudice, and integrated historical and

cultural context alongside theoretical readings. In Women Writers and Tradition, we read many




lesser-known authors such as James Tiptree Jr. (The Screwfly Solution) and Sara Ahmed (Living a
Feminist Life). Theory and Tradition in the Novel was particularly eye-opening—we read
Northanger Abbey and Kindred and used them to examine cultural and theoretical issues,
engaging with a range of critical essays. This class was especially rewarding because it introduced
me to many different schools of thought and made me approach novels through a more rigorous

theoretical lens.

Outside the classroom, | also noticed cultural differences. At SNU, students take their academic
responsibilities very seriously—some even ran to class if they were at risk of being late. It was also
rare to see anyone eating during lectures, though most humanities professors didn’ t seem to
mind it in theory. Despite this intense academic atmosphere, there was a surprisingly relaxed side
to campus life. SNU' s large campus and abundant funding meant that between classes, many
students would lounge on the central lawn. The university provided bean bags, and it wasn’ t
unusual to see students having picnics on their own mats. The student council also maintained cozy

indoor reading and resting spaces.

For me, the greatest benefits of studying abroad were (1) expanding my academic network and
gaining broader perspectives, especially at a top-ranked university like SNU, (2) learning theoretical
frameworks not covered in my home university’ s curriculum, and (3) connecting with professors
and students from different backgrounds. Being able to study in such a well-supported

environment was not only intellectually enriching but also personally inspiring.




